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PROJET DE LOI 

relatif à l'élection du 
Parlement européen 

AMENDEMENT 
Au TEXTE ADOPTE PAR 

LA COMMISSION (DOC. N° 724/3) 

N° 15 DE M. DARAS 

Art. 21 

Au* 2, troisième alinéa, entre les mots- groupe 
politique européen dont la formation se réclame. », et 
les mots « Ces dernières lettres sont dans ce cas » 
insérer les mots " Dans ce cas, le sigle peut com­ 
porter douze lettres. ». 

JUSTIFICATION 

La législation pour les élections nationales autorisant les 
sigles de six lettres, il est logique, si on veut permettre aux 
formations de protéger en plus leur sigle européen, d'aug­ 
menter ce nombre. Le doublement (douze) est la solution la 
plus logique et la plus neutre. 

J. DARAS 
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Belgische Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

GEWONE ZITTING 1988-Hl89 
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WETSONTWERP 

betreffende de verkiezing van het 
Europese Parlement 

AMENDEMENT 
OP DE TEKST AANGENOMEN DOOR 

DE COMMISSIE (STUK Nr 724/3) 

Nr 15 VAN DE HEER DARAS 

Art. 21 

In * 2, derde lid, tussen de woorden « waartoe 
de formatie beweert te behoren, aanduiden » en de 
woorden « Alsdan worden », de volzin« In datgeual 
mag het letterwoord twaalfletters bevatten » invoegen. 

VERANTWOORDING 

Aangezien de wet bepaalt dat voor de nationale verkie­ 
zingen een letterwoord van zes letters mag worden ge­ 
bruikt, is het logisch dat dat getal wordt opgetrokken wil 
men de formaties in staat stellen bovendien hun Europees 
letterwoord te beschermen. Verdubbeling van het aantal 
letters ( tot twaalf) is de meeste logische en neutrale oplossing. 
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